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PE3IOME

ApxuBHO-My3eitHble Gornsr [Joma pycckoro 3apy6exss uM. A. COJKEHUIIBIHA TOCTOSIHHO ITOTIOTHSIIOTCS,
[03BOJISISL 110 KPYMHULAM BOCCTAaHOBHUTH HCTOPHIO PYCCKOTO ITOCIEPEBOTIOLMOHHOTO PACCESHUS H OCMBICIHUTD
XapakTep pycCKoro npucyrTcTBus B mupe. [locTynuBmiMi Ha XpaHeHHe M3 Mazipuja KOMIAKTHBIA JTMYHbBII
apxuB Propuka KomeOy mopakaeT HEBEpOSTHBEIM Pa3HOOOpa3sHeM IPEACTABICHHBIX B HEM MaTepHalioB, OT
Pa3pUCOBAHHOTO MOJPOCTKOM IMMHA3MYECKOT0 yueOHHKA reorpaduu 10 reHealornueckoro IpeBa, BOCXOISIIETO
Kk serenzapHoMy Cuay, M HEpBBIX ONBITOB KOMIIAPaTHBHBIX PYCCKO-MCIIAHCKHX HCCleloBaHUi. B crartbe
IIPOCIIeKEHB! )KU3HEHHbIE NEPUIIETHN PYCCKOTO HMUTPAHTa — IMOTOMKA pa3BeTBIECHHOro poxa KoreOy, Hemma
U TpeKa MO0 KPOBH, IMPABOCIABHOIO MO BEPOUCIIOBEAAHUIO, PYyCCKOrO MaTPHOTA-HAIMOHAIUCTA 110 YOCIKICHHUSM,
HIBEHI[apCKOTO JIOKTOpa IpaBa, PyKOBOAMTENsS PYCCKOTO XOpa, IepeBojunka M uccieposarens Ilymikuna,
3aJI0’KHBIIETO OCHOBEI ITPEIOJaBaHMsl PYCCKOTO si3blka B VcmaHum.

Knwouesvie cnosa: pycckas SMUTpalis, PyCCKHI KaK HHOCTPAHHBIH, ITyHIIKHHOBEICHHE

ABSTRACT

The regularly replenished museum and archival funds of the A. Solzhenitsyn Center for Studies
of Russia Abroad provide an opportunity to restore bit by bit the history of the Russian post-revolutionary
diaspora. A personal archive of small account acquired from Madrid amazes with the incredible variety of
presented materials, from the teenage school geography textbook to the family tree dating back to the legendary

1. Hacrosmas crarbs sBISIETCS COKpAIEHHOH M nepepaboraHHO# Bepcuel myOnukanuu (Mapuenko 2016).
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El Sid and the first experiments of comparative Russian-Spanish studies. The article traces the ups and downs
of the life of a Russian emigrant — a descendant of the branched family of Kotzebue, German and Greek by
origin, Orthodox by religion, Russian patriot-nationalist by belief, Swiss doctor of law, leader of the Russian
choir, Pushkin translator and researcher, one of the first teachers of Russian in Spain.

Keywords: Russian emigration, Russian teaching, Pushkin studies

Y nbepuiicKoii pyCHCTHKH €CTh TOUHAs OTIIpaBHas Jara. «BriepBbie peryisipHbIe Kypehl
pycckoro si3pika B Mcmanum Obuti OTKpBITEL B 1956 1., B Mazapuze, B 'ocynapcTBeHHOM
[11Kxos1e MHOCTPaHHBIX S3BIKOB PH MUHKCTEpCTBE 00pa3oBaHus. [lepBbIMU TIpeToaBaTessiMu
OBLTH JIBa PYCCKHX “ONbIX’ IMUTPAHTA, HEMPO(ECCHOHABI, KOTOPBIC CYMEIH, OJJHAKO, CBOUM
9HTY3Ua3MOM U JIIOOOBBIO K POJAHOMY SI3bIKY BOCIIOJIHHUTH 3HAYUTEIbHBIE METOINYECKHE
u npouune npodens» (Canuec Ilyur 2010: 78). [To coobmenuto Mapuu Canuec [lywur,
aBTOpa cTarbu «lcraHcKast pycHCTHKA: OT ¥ JI0», BCETO PYCCKUX SMUTPAHTOB, CTOSIBIIMX
y UCTOKOB MCITAHCKOW PYyCHCTHKH, Obl10 ueTBepo: Enena BuronbnoBHa bonapuc Omepuk
(Emeryk; 1912-2003), Hukonaii MBanoBuu CelnBaHOB (JaThl €ro XH3HU M CMEPTH
HeusBecTHbI), Koncrantun AnekceeBnd bpycuios (1895-1977) u Propuk IlaBnosuu
Korie0y.

[TposuTh cBeT Ha JIMYHOCTH M ku3HeHHBIH myTh P.II. Koneby cramo BO3MOXXHBIM
Onaromapsi ero JIMYHOMY apXHBY, IEpeJaHHOMY Ha XpaHeHue B JloM pycckoro 3apyOexbs
uM. A. ComkenunpiHa B 2015 1.

[To nuunm orua npanpanenoMm Propuka KomneOy ObLT MioJOBUTHIN HEMEUKHN
JpamMarypr, poOMaHHUCT, MOJUTHYECKUH aesiteab ABryctr @punpux Pepaunanj ¢GpoH
KoneOy (August Friedrich Ferdinand von Kotzebue, 3 mas 1761-23 mapra 1819).
Youticteo Asrycra ¢on Koredy 23 mapra 1819 r. cTano oIHUM M3 CaMbIX M3BECTHBIX
nouTHYeCKuX yOumiicTB Hawama XIX B., BckoneixHyBmIMX EBpomy. «Bcio xus3Hb
KoueOy ObLT CTOPOHHHKOM KOHCEPBAaTHMBHOW TOJUTHKH, a TO3KE CTall JESTEeIbHBIM
MIPONAraHJAuCTOM PYCCKOHM TMONMTHYECKOW MbICIU U uaed CasimieHHOTo coroza. OH ObuI
MIPOTMBHUKOM POMaHTHYECKOTO TEYCHHS U CTYACHYECKUX CBOOOJ Ha HEMELKHX 3EMIISIX,
YTO CJIeJIaJI0 €ro UMs OJIMO3HBIM KaK JUIS MOJIO/BIX JINTEPAaTOPOB, Tak W JUIsl JTOepajoB
u HanmoHaiuctoB. Cmepth KoreOy oT pyk ObiBlIero ieHckoro crymeHTa Kapma 3anna
(Sand) crana nepBbIM OTKPBITHIM MPOSIBICHUEM HOBOTO MOJIUTHYECKOTO JIBHIKEHUS, KOTOPOE
Hauwio cBoe orpaxenue B TBopuectBe A.C. [lymkmuay (Suyk 2014: 20). O tom, uTo
Propux KoieOy >kxnBO MHTEpecoBajCs CBOMM NPEAKOM, CBHETEIILCTBYET COJEpIKaIIasics
B ero apxuBe ctaths «Das Attentat des Studenten S.»* U3 HeMenkoro xypHama «Stern»
(HOMEp W TOJ M3[aHUsl HE yCTAHOBIICHBI).

A. KoneOy ocraBui MHOTOUHCIIEHHOE ToToMCTBO. MoperaBarens Otro EBcrapeBuy
(ABrycrouy) Kore0y (1788—1846) coBepum ¢ 1815 o 1818 1. kpyrocBeTHoe myTeniecTBre
Ha Opure «Propuk», B maMaTh 0 KOTOpoM W Obl1 Ha3BaH Ham repoid. [Ipanenom Propuxa
Kore0y 0but qummomar Kapn (Kapn @epnunang Koncrantun Bansaemap) EscradbeBuy
(ABrycroBuu) Koneoby (1805-1896); murmiomarom cran Takke nei, DpHect KaproBuu
Koueby (1838-1914), ciy>xuBmunii npy pa3HbIX PYCCKUX JTUIUIOMAaTHYECKUX MHUCCHSX B
Espore. Ero cein [1aBen Apucrosuu (DpHectoBud) Komebdy (1865—-1947) nocne TBepckoro

2. Tlonutnyeckoe yOUICTBO, COBEpIICHHOE CTyACHTOM 3. (Hem.).
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KaBaJEPUIICKOTO IOHKEPCKOTO YUMIIMIIA YCIEIIHO Aeal 0(HUIEPCKYI0 Kapbepy, OKOHUNII
Huxonaesckyto akagemuro ['enmrabda (1895), ObI1 y4aCTHUKOM PyCCKO-STIOHCKOH BOHBI
1904-1905 rr. C 1911 1. xomanaup 175-ro mexotHOoro barypmHCKOTO TIONKA, BO TJIaBe
KoToporo BeTymmul B IlepByto MupOBYIO BOifHY B cocTaBe 44-ii MEXOTHOH NHWBHU3WU.
Otnmumics B 0osx B ['amunun, Ha CaHe; yke B IEpBBII IO BOWHBI MOJXYYHI 3BaHHE
reHepay-Maiiopa W OBIT HAa3HAUYCH HAYaJbHUKOM InTaba 29-ro apMeWCcKOro KOopmyca;
HarpaxaeH | eoprueBckumM opyxuem, opaernom Cs. I'eoprus 4-it ct. [Tociie deBpanbckoit
peBONIIONINK HA3HAYeH KOMaHIUpoM 47-ro apMenckoro kopryca 6-if apmuu CeBepHOTO
¢poHTa B 3BaHMM reHepan-ierreHanTa (1917).

Matp Propuxa Komeby Mapus AxwumnecoBHa KymOapu mpomcxopmia M3 CeMbU
obpycesmmx rpexoB. Ee nemom 6su1 Crenan ViBanoswy Pasmi (1821-1902) — mpencraButensb
0O0JBIIION TpeUecKoil Kymedeckoi ceMbr, oceBmieii B Omecce i 3aHUMABIIEHCS TOPTOBIEH
B EBpome n Ha Boctoke. Cembe mpuHamiexanu Toproeeie qoma «Ralli & Petrocochino»
(«Pammm u IleTrpoxoxmHo»), ocHoBaHHBIH B 1818 1., m «Ralli Brothers» («bpaTbs
Pamnmm»). B cepenmae XIX B. ceMps Pamnmm Bo3ImaBisfia CIHUCOK OJECCKHUX TOPTOBBIX
JIOMOB, YYaCTBOBABIIHX BO BHEUTHETOPToBOoU AesTenbHOCTH. B 1852 r. C.U. Pammm Opin
BO3BE/ICH B MOYETHOE MOTOMCTBEHHOE T'PAXKAAHCTBO; B PA3HOE BPEMS HCIIOJIHSI CaMbIe
pa3iauyHbIe TOJDKHOCTH, MPWJINYHBIE €r0 COCTOSIHHIO, B TOM 4Hcie AemyTara OneccKoro
TOPOACKOTO COOpaHUsi, MHUPOBOTO CyAbH M Ja)Ke€ TPEUECKOT0 KOPOJIEBCKOTO KOHCYJa
B Opecce. 16 Hos6ps 1881 1. pemenmem beccapaOckoro ABOPSHCKOTO AETMYTAaTCKOTO
cobparms C.M. Panmm momyumn gBopsiHCeTBO. «Jlemo Bbeccapabekoro memyTaTrckoro
cobOpanms o aopsHCTBe Cremana VBaHoBmya Pammm» OepeXHO XPaHHIOCH B apXHBE
Propuka Koreby B ocobom KoHBepTe.

Jour Crenana MBanoBuya Pammm Jlykus (JIykepps) CremanoBHa (1853—1894) u ee
Myxk Axmmiec CramarueBmy Kym6apu (1841-1909) — 6abymka u nexymka Propuka KoreOy
10 MaTepuHCKOM JIuHNHM. Axmiuiec CTamMaTHeBUY, TAKXKE TPEUECKOTO NPOUCXOXKJICHHUS,
OBLIT BOCHHBIM, CIIY>kKOy OCTaBWJI B YHHE ITOJIKOBHUKA. JIFOOOMBITHEIN (akT B €T0 BOCHHOI
kapeepe: B 1874 r. BeicodalmuM THpHUKa30M OH MOJIYYHJI Ha3HaYCHHE aJBIOTAaHTOM, a
3areM B 1878 1. mrab-odumepom 11t ocoObIx mopydeHnit k Komanayromemy BoickaMu
Opmecckoro BOGHHOTO OKpyTa, KOTOPBIM B Te roAsl sBmsuics rpad [laBen ErcradreBny
KomeOy, nBoropoxusrii mpanen Propuka KomeOy mo nuHUM otna.

bpak, B xoropom Propuk ObIT 4eTBEPTHIM PEOCHKOM M E€OUHCTBEHHBIM CBIHOM,
mocie 1917 r. pacmancs. I1.D. Komeby ¢ 1918 1. 10 KOHIA KU3HU KHIJI ¢ HOBOW CeMbei
B PymbiHuu. Ero Bropoil cynpyroil crana ckyabnrtop Jluaums Hukonaesna I'magkas
(ypoxn. CyxanoBa; 1885—1944). ee corH oT mepBoro Opaxa 0s11 ycsrHoBieH I1.A. Koreby
u momyunn ero Qammauio. Poctucmas KomeOy (Rostislav von Kotzebue) mammcan nHa
OCHOBE BOCTIOMHHaHUII oTunMa KHUTY O poae KomeOy (Kotzebue 1984).

Marts Propuxa KomeOy B 1917 1. yexana co Bcemu 4eThIpbMs 1eTbMU B LlIBeiinapuro,
npoxuBana B Jlosanne. OHa moxopoHeHa Ha kiaadumie B I. Bese (Vevey) BmecTe co
cBekpoMm DpHectoM Koreby m ero Bropoii xeHoW Anekcannponr Umpunckoit. Hagmmcs
Ha Haarpoobmun rmacut: «Es mpeBocxomuTenscTBO Mapis AxmmiecoBHa KomeOy, ypox.
Kymbapu. 24.VI/6.VII. 1878 — 8/21.X1.1967» (Pemeros 2009: 5-10, 15-17, 21-23).

Propuk [TaBnoBuu KomeOy — MOTOMOK THIIMYHOTO ISt cTapoit Poccum ABOPSHCKOTO
pona. Hemenkne nBopsiHe, cTaBImIue o(uuEepaMy M AWIUIOMAaTaMH Ha L@PCKOW ciryxOe,
MOpEIUIABaTeIN U MEPBOMPOXOIBI, T€, KTO OTHOCHJICS K PYCCKHM C IPE3PEHUEM, U TE,
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KTO BOEBAJI 3a MHTEpechl Poccnn Ha monsax cpaxkeHuid. ['pedeckne Kymilsl, JOOHUBIIHECS
Omaromapst OOraTcTBY M MENEHATCTBY JXKaJOBAHHOTO ABOpSIHCTBA. Kakume nmeHa, kakue
HEOKHIaHHBIE CIUIETEHNUS CeMeHHbIX TuHIH u cyned! Cectep Hamero repos 3Banu Jlrocw,
Mo u MajuieH, U NPOXKWIM OHM C STUMH HMEHAaMHU BIIOJIHE €BPOIEHCKUE KU3HU.
Ho Propuka ci0BHO 0O0S3bIBaNO MOMHUTH 00 HCTOPUYECKOW POAWHE CaMO WUMsS — HE
TOJIBKO JIETEHJIAPHOTO BAPSKCKO-PYCCKOTO KHA3S, OCHOBATEINS LAPCKOW TUHACTHUH, HO U
HCCJIEI0OBATEIbCKOTO CyAHA, HA KOTOPOM IIaBaJ MPEOK.

Propux Kormeby oxonumn ropumndeckuii (axympreT YHHBepcurera JlozaHHBL. B
coxpanmuBImeMcss mamuHomucHOM Curriculum vitae, coctaBneHHoM uM B 1938 1. Ha
(paHIly3CKOM SI3bIKE, OH YKa3bIBACT, UTO 3apadaThlBaeT Ha KHU3Hb «KaK IPENOAABATEINb
SI3BIKOB M MHOT/IA KaK FOPUCT U JKypHAIUCT». B TOM k€ TOKyMeHTEe cOOOIAeTCs, 9TO CBOO
TIOJIUTHYECKYIO aKTHBHOCTH OH Havai B 1926 1., ocHoBaB B JIozanHe HarnmoHanbHyI0 pyccKyio
rpynny (Groupe Nationale Russe) n Hammonansubiid pycckuil komuteT B llIBeitmapun
(Comité National Russe en Suisse) u ctaB ux mpezncenarenem (président). IIporpamma
STUX OpraHm3aiuii, kak u camoro Propuka KomeOy, He oTinyamach OPpUTHHAIBEHOCTBHIO,
COBIIaIas C YCTPEMIICHUSAMHU OONBINON YacTH Oenoit sMurparun: 6opsda ¢ O0IbIICBUKAMH.

B cBoem kparkom xu3zneonucanuu P.II. Komeby coobmaert, uro ¢ 1926 . oH ObIT
pyKoBoIuTENEM pyccKux HanmoHanucToB lIBelinapun. OH «BBICTyNaeT ¢ JOKIAJaMH, T10-
PYCCKH 1 TIO-(ppaHITy3CKI» IPOTUB OOJBIIEBIKOB 1 MacoHOB B Jlo3anue, JKenese, MoHTpE n
[Tropuxe, 3a 4TO HAa HETO IIOCTOSHHO HANaJar0T COLMAINCTUIECCKHE IIBEHIIAPCKIE Ta3eTh»
(B KauecTBe MpHUMeEpa OH CChITAeTCS Ha MIOPUXCKYTo razery «Volksrecht» ot 26.VIII.1937,
€IMHCTBEHHYI0, KCTATH, B TO BPeMs IMIBEHIIapPCKYIO COLMAI-IEMOKPATHUECKYIO T'a3eTy).
Coob6mraercs B CV 1 00 0JHOM M3 T€X HECKOIBKUX JOKJIAA0B, YbH MAIIMHOIMCHBIE TEKCTHI
coxpaHwiach B apxuBe. Jlokiaael Ha (PaHIy3CKOM SI3bIKE OBIIM MPOYUTAHBI Propukom
Komeby B xonme 1930-x rT. B oTene «Anekcannpa» B Jlozanne (avenue de Rumine 20;
9TOT OTeNb cymecTBoBas B 1909-1975 11.) Ha cobpanuax Pycckoit HAIMOHATEHON TPYIIIIHL

To, uto Propux KoueOy, >kxuBmuii B HeWTpanbHOU, Omaromomydunoil IlIBefinapum,
TOPSIY0 BOJIHOBAJICS O NPOUCXOJSIIEM B MHUpE, TI€ BEAYTCS BOMHBI, CBHICTEIBCTBYET
TEKCT, HAlMCAHHBIA Cpa3y Ha IBYX S3bIKax — Ha (DpaHIy3CKOM M HEMELIKOM, — BCKOpE
mocie HamaneHus Qamuctckoit I'epmanmu Ha CoBerckmit Coro3. O3arimaBieHHBIA TO-
¢panmyscku «Les Russes blancs en face de la guerre antisovietique» («bembie pycckue
Tepe] JUIIOM aHTHCOBETCKOW BOWHEI»), a mo-HeMmenku «Erkldrung des Russischen
Nationalkomitees in der Schweiz» («Pa3psicHenune Pycckoro HalmoHaJIbHOTO KOMUTETA
B lIBedimapum»), 3TOT TeKCT (IO OJHOW CTPAHMIIE MAIIMHOMHCH) MPEICTABISAET COOOM
oTKIUK Ha omyOmmkoBaHHOe B «The Times» 25 mrons 1941 1. OTKpBITOE MHCHMO
E.B. Cabnmna, mocnennero mocina Poccum B BenmkoOpuTaHum A0 mpuxona K BIIacTH
OOJBIIEBUKOB, MPU3BaBIIEr0 K BceMepHOW momomu CoBerckomy Coro3y, Ha KOTOPEIi
BEPOJIOMHO Hamajia ruTiiepoBckas I'epmanus. B yacTHOM nucbMe 3TOT BENUKUHN MATPUOT
Poccun momuepkuBan: «lis MEHS B MOMEHT, peIIarolnid Cyap0bI HAIlleH cTpaHbl, HAIIETO
oTedecTBa <...> HET HUKAKOTO PA3INYMs MEXAy rpakgaHaMu Poccun, HE3aBUCHMO
OT WX IOJUTHYECKUX BEPOBAHMH <...> I MCHS OHM BCE HBIHE OJMHAKOBO PYCCKHE
monu <...>». Ilpm Bcex pa3odapoBaHUSAX M KOPPEKIUH HEKOTOPHIX B3IVIAJOB Ha XOJ
ncropudeckux cobpiTuit Cabmmua mpusHaBanca: «OT MOEH PYCCKOCTH S HUKOTZIA HE
n3basmiock. [ mens Poccus mpespimie Bcero. B Hee s Bepio W B KOHEYHOM HTOTE
cnacenue npuaer orryna» (Kasamna 2001: 170).
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Te xe 4dyBcTBa JIIOOBM M COYYBCTBUS K OCTAaBJICHHOMY OTEUECTBY HCIBITBHIBAI U
P.II. KoueOy, mpencenarens pycckux HarmoHanucToB B llIBelinapun. OnHako «<Ha4ayio>
Bropoit MupoBoii BOWHBI 1 0cOOeHHO — HanaieHne ¢pammuctckoi ['epmannn Ha CoBeTCKUi
Coro3 packonono pycckyro smurpanuio» (Hazemmesa 2016: 138). P.II. KomeOy pemmuTensHo
OCIIapHBaeT caMO IPaBO KOTro-Iu0O0 BBICKA3bIBaTh MHEHHE O cyapbe Poccmu, ornmuHoe
oT ero cobcTtBeHHOTO: «CabiuH HE MMEeT HUKAKOTO MpaBa TOBOPUTH OT MMEHH OEIBIX
PYCCKHX», — M HPEXJAe BCETO Ha TOM NPUHIMINAIBHOM U PYCCKHMX MOHApXHCTOB
ocHoBaumu, yto Cabmma mommepxkan deBpanbckyio pesomtonuio. Ocobenno Korebdy
moTpsceH TeMm, 4To CabiauH MMOCMeN CpPaBHUTHh HAYaBIITYIOCS BOWHHY ¢ «OTedeCTBEHHOMN
BoitHOM 1812 roma» — mnsa moromka ABrycta ¢oH Komely, mpociTaBUBIIETOCS CBOUMHU
AHTHHAIOJICOHOBCKUMH BO33BaHUSIMHU, TPEIIETHOE OTHOIIEHUE K TOH KaMIaHUU ITOHATHO.
Opnako mpaBna okasajmack Ha ctopone CabnmHa, W BOWHA cpa3y MOJIy4YHIIa Ha3BaHUE
OTteuecTBeHHOH, Benmkoit oTeuecTBEHHON B COBETCKOW HCTOpHOTpaduu.

[Tomaras, 94To HadaBIIAsCsS BOWHA — 3TO KPECTOBBIA IOXOJ MPOTHUB OONIBIIEBHU3MA,
P. KonieOy Bompomaet: «Yto obmiero ¢ 1812-M romom, Korjaa HaceICHHE, BOOPYKUBIIUCH
KOCaMHM M BIJIAaMH, JJaJIO OTIIOP Bpa)keCKOMy HamecTBUIo? UTo 00mero Mex 1y CiIaBHBIMU
BonmHaMu KyTy30Ba M HECYaCTHBIMH KPAacHOApMEWLAMH — ITOJHEBOJIBHBIMH COJJATaMH
IIT WnTeprannonamna?» JlroGompiTHO, uTo W muTary u3 OacHm W.A. KpsutoBa «Bomk
Ha TICapHE», UMEIONIYI0 MPO3pavyHyl0 aJUIo3MI0 Ha n3rHanue Hamonmeona mu3 Poccun
(«Te1 cep, a s, IpUATENB, CEI...» — IOHATHOE KaXJIOMy DPYCCKOMY BBIpaxeHue»), P.
Komneby oTHOCHT HE Ha CYET HamaBILIEro Bpara, a Ha CYET OONBIIEBHKOB, 3aXBATHBIINX
ponnyto crpany. ITo mMuHenuio Komely, pycckme — «mIpaBocCiIaBHBIE W HAIlMOHAIBHO
<OpUEHTHPOBAHHBIE™>) — HOJKHBI, HAKOHEII, 00bEANHUTHCS, HOO TENEPh «...JOJNT BCIKOTO
PYCCKOTO BCEMH cHIIaMHU OOpOThCs ¢ 0e300)KHOM COBETCKON BIACTBHIOY.

OOpamiasce kK TeMe «pycckast SMUTpanys U Bropast MupoBast BOlfHa», HCCIIEI0BATENb,
CTPEMSIIIUICSA K NCTOPUIECKON BEPHOCTH, HE MOKET OOOUTH MOTYaHHEM CYIIIECTBOBAHHE
B 3apy0eXbe CTOIb CHIBHBIX AHTHOOIBIIECBUCTCKHX, aHTUCOBETCKUX HACTPOCHMH, UTO
Jla’ke BHEIIHSS arpeccHsl Ka3anach YacTH SMHUTPALNHU «CIIACUTEIbHON», €CIH pedb 1A O
CBEPKEHUH HEHaBUCTHON BiacTH. Henb3s, 0gHaKO, OTKa3aTh B MATPHOTHU3ME TEM PYCCKUM
«0eno3MurpaHTaM», KTO CTOSUT Ha IOCJIEJOBATEIbHBIX MOHAPXHUCTCKUX, aHTHCOBETCKUX
nmo3unusAx. B apxuBe coXpaHWIICS YEPHOBHK HEOTIIPABICHHOTO NMHCHMA, B KOTOPOM
HCKpPEHHNE NMaTPUOTHIECKHE MOPBIBEI chopmynupoBanbl Propukom Koueby coBepiieHHO
B TEX JK€ CIIOBaX, B KaKWX AyMmaya M mucaia mpaunslie 11t EBponsl u Poccnn nuu m
aHTH(AIINCTCKN HACTPOCHHAs sMurpanus: «B 3TOT pemnTenbHBII MOMEHT KaXKIbIH
HCTHHHO PYCCKHH 4eJI0BEK JOJKEH MOKEPTBOBATh BCEM JUISI JOCTIDKEHHSI T0OEIOHOCHOTO
koHIa». «Konma» Propuk Komeby sxemanm «OOIBIIEBHCTCKOMY» HPABICHUIO M JIAXKe
TOTOB OBLI B3Th B PYKH OpYyXHeE. B TOM e HEOTIpaBIEHHOM NHCbEME OCBEIIEH BEChMa
HEMAaJIOBaXXHBIN (akT SMUTpaHTCKOH cynp0bI Propuka Koredy. ¥V Hero ecTs 0co0bIi TOBOX
i roprocTt: «<O>KOHUMB opuandeckuil (akynsreT B JlozaHHe, s1 B CBOe BpeMs HE
MIPHUHAT HHOCTPAHHOTO TOIAHCTBA, CO3HATEIBHO OTKA3bIBAICh OT BO3MOXKHOTO JINYHOTO
Onaromomyuust. Bce cuibl cBOM sI HOCBATWII MATPUOTUYECKON paboTe, W, CTOS BO IJIaBe
Pycckoro HaumonanbHoro komutera B llIBelinapuu, co3gaHHOro MHOKO 15 jneT Tomy
Ha3aj, pUOOpeT HEMaJbIil ONBIT B OPTaHU3AIMOHHOM JI€JiE, a PAaBHO B ITMCHMEHHOW H
YCTHOH TIpomaraHae HaIuX uaei (cTaTbd, pedd, MOKIAABI MO paauo U T. 1.)». Dakr,
neficTBuTeNnbHO, mpuMedarensHenid: P.II. Komely >kuim mo HaHCEHOBCKOMY ITAacIIOpTY.
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[Inanbl MO cmaceHWIo COBETCKON Poccum He peann3oBalnch, a TOJIHUTHKA He
mpensTcTBOBaNa JHUHOM u3HH. 14 Mas 1940 r. Propux Kome0y >xenuncs Ha ['abpudis
Botee (Gabrielle Vautier; 24 wutons 1902, I'panncon, kantoH Bo, HIserimapus — 29
ceHtsa0ps 1994, Jlozanna, lIseitnapus), 11 utong 1944 1. y uetsr Koueby-Botbe pomuics
cetH Hukomait (Nicolas de Kotzebue Vautier; ero motomMkn M ceifdac IpOXXHBAIOT B
[Beitapum). B 1945 1. Propux Komeby 3ammtin B JIo3aHHCKOM YHHBEPCHUTETE JOKTOPCKYIO
muccepranuto «Compensation et Procédure: essai de critique et de juridique pure. Thése
de licence et de doctorat présenté a la Faculté¢ de droit de L’Université de Lausanne»
(Lausanne: Imprimeries réunies S.A., 1945). «bnectsammii Tpya» nokropa npasa P. Komeby
YOOCTOMIICS perieH3nun B KypHaie «Revue économique et sociale: bulletin de la Société
d’Etudes Economiques et Sociales» (Kotzebue 1946).

Mexny Tem m000BB K PYyCCKOMY S3BIKy mepecunuBaia. B 1944 1. B Jlo3anHne
BRINIIJIA €Ile OfHAa KHHTa, rae cTosiuo uMms Propuka Korely: mepeBon Ha dpaHITy3cKuit
s3p1k moBect A.C. IMymkuna «Kammuranckas mouka» (Pouchkine 1944). Hecmotps Ha
TO, 4TO (PAHILY3CKUI YUTATENb TOJYYHI B CBOE PACHOPSIKEHHE TEKCT ITYHIKHHCKOH
moBectd B cepennHe XIX B. (Pouchkine 1853), a 3a cToieTHe MOSBHUIOCH HECKOIBKO
HOBBIX TIEPEBOJIOB, B TOM YHCIIE M C ydacTheM pycckoil smurpanuu (Pouchkine 1932;
1937; 1947-1948), ognako «Kammranckas mouka» P. KomeOy He 3arepsiiack cpemu ee
Ooryee WM MEHEE yHAYHBIX IMEpeNoKeHHH Ha (PpaHIly3cKuidl s3bIK: yke B 1950 1. aTOT
mepeBoA ObUI MEpen3JaH ¢ IBETHBIMH WJUTIOCTPAIMAMH B IIAPIKCKOM H3/1aTEIbCTBE
(Pouchkine 1950).

Bri6op nMeHHO 3TOW KHHUTH IS MepeBofa OOBICHSIET MHOTOE — €CIH He BCE — B
TeX MaTPUOTHYECKHUX YOeXKIEHHUSIX M MOJUTHYECKUX MPUCTPACTHX, KOTopbiM P. Koueby
OBLT BEpPEH BCIO JKMU3HB. bIaropoaHsiii HpaBCTBEHHBIH HMIIEPATHB MTyIIKHHCKOH MOBECTH,
ec IMPONMUTAHHBIM MOHATHSAMH J0ITa M BEPHOCTH CTEPKHEBOI MOTHUB «Oepern decThb
CMOJIOZLy», OTBpAIIEHNE K «OECCMBICICHHOMY M O€CIOIaAHOMY» HapogHOMy OyHTY n
rTyOOKast Bepa B CIPaBEATMBOCTh U «MMIIOCTB K IaJIINM) BEPXOBHOH (IIAPCKOI) BIACTH
OCTaBaJINCh BEYHO MTPUBJIEKATEIBHBIM UAEATIOM JBOPSIHCKOTO MTOBEACHNUS, KOJEKC KOTOPOTO
Kazajucs Oe3HaIeKHO YTPAaueHHBIM K cepennHe XX cromerns. «Kamnranckas mouxa» —
ITyIIKUHCKUH 3aBET PyCCKOMY YEJIOBEKY Ha BCE BPEMEHA, M €€ IMEPEBOJL C POJHOTO S3bIKa
Ha TOT, Ha KOTOPOM OblJIa IPOXHTA YK€ BCSI CO3HATEIbHAS JKU3Hb, IPECTABISETCS BAKHBIM
JYXOBHBIM 3TaroM B ku3HU Propuka Kome0y. Y Hero Oblnm TBepable yOSKICHUS, eMy
ObuUIM CBOMCTBEHHBI M 3a0NyXKIEHHS, KOTOPBIE YacTh PYCCKOW SMHUTPALUU MPHUBEITH K
COTpYAHHYECTBY ¢ BparoMm poauHbl. K cuacteio mis P. Koreby, on sxun B lBelinapun, u
€ro yJacTHe B BOWHE Ha HENPaBEIHOW CTOPOHE HE COCTOANOCH. IlepeBomueckas paboTa
Hajg «KanmuTaHcKoil JOYKOI» MPEeaBOIUTENS PYCCKHMX HAIMOHAINCTOB BBINIAUT Kak
MOTBITKA OCO3HATh OUeBHAHBIA K 1944 T. Kpax cOOCTBEHHBIX HICHHBIX 3a0IyXIECHUN
1 OCMBICIIUTh COBPEMEHHYIO POCCHICKYIO MCTOPHIO Yepe3 KATETOPHH XyH0KECTBEHHOM
npasasl IlymkuHa.

B apxmBe P.II. KomeOy oTmoxxminochk coBeTckoe m3maHue «KamnTaHcko OUKI»
nocineBoeHHoro BpeMeHH ([Iymkun 1952). ToHKas KHMKKA B MATKOH OOJI0)KKE OTHOCUTCS
YK€ K HCITAHCKOMY TEPHOAY JKU3HHU HAIIETO TepOosi, COAEPKUT €ro MOMEThI KapaHIAIIoOM H
YepHIIAMH U, BEPOSITHO, aKTUBHO HCIIOJIb30BAIACh HA 3aHATUAX IO PYCCKOMY SA3BIKY; Ha
TUTYJIBHOM JINCTE COXpAaHMIACh BiageTenbHast Haanuck: «IIpod. P. Koneby. Canamankay.
ITomeT HEMHOro, HO OHM BECbMa XapaKTEPHBL. BO-IEpPBBIX, 3TO HEKOTOPBIE HCHAHCKHE
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CJIOBa, 10 W3BECTHOHN MpaKTHKE IMOJNMCAHHBIE HA IOJAX PSAOM C pycckumu. Yaie
BCEro 3TO CJIOBA, KOTOPBIX HET B aKTUBHOM YHOTPEOJCHHM YeJIOBEKa, Jaxe OnecTsdiie
BJIQ/ICIONIETO WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, Hampumep: «romyOymka» (Ilymxun 1952: 54),
«coopumie» (56), «ynanoi» (58), «apema kioHuT» (59), «CaBenbnd KpsikHy» (61) 1 o,
Bo-BTopsIx, 3TO UCHpaBieHus: pycckux cios, eciau P. KoneOy kazanock, 4rto gomyiieHa
oreyarka (HalpuMep, «CTOATH TPHU WM YeThIpe CKHUpHAa ceHa», ¢. 19 — ucmpaBieHo Ha
CCKUPIBI»; «MBI TPHONMKUIACE», C. 31 — WCHpaBIeHO HAa «IPUOTU3HINCH» U TOIN.).
Ho campIM Ba)kKHBIM JUIS BIIQJEIIbIla KHUTH OBIIO MOCIIEAOBATEIbHOE, IO BCEMY TEKCTY
HCHpPaBJICHNE CJIOB, IHCABIIMXCS CO CTPOYHON OYKBBI MO «COBETCKOW» opdorpadum:
P. KouebOy Besne »KMpHO, YepHUIIAMH, TOANUCHIBACT 3ariaBHYI0 OyKBY B ciioBax bor u
T'ocnogp, a Takxke locynaps.

Jns P. KoneOy HammcaHue 3THX CIOB CO CTPOYHON OyKBBI OBUIO COBEPIICHHO
HenpuemseMo. [ToMuMO TpPUHOUNHMAIBHBIX MOIUTHYECKUX B3MIAA0B Propuxa Koreby
omnyana TIyOoKast MCKPEHHsSI pPelIUruo3HOCTh. OH OBUI MPUMEPHBIM HPUXOKAHWHOM
npaBociaBHbIX LepkBell CsaToil Bapsapsl B Bese n Poxnecrsa Xpucrosa B Jlo3zaHHe.
Ha npunajuiexasmeit Propuxy IlaBnoBuuy bubnun mpl Bugum parupoBanHyio 1946 r.
JIapCTBEHHYIO HAANMCh HacTosATels LepkBu B Bese uepes HUrops TposHoBa — «boxue
bnarocnoBenue n06pomMy moTpyaHUKY B LlepkoBHOM IienaHum».

To4HBIX CBEACHUH O TOM, KOTJa MMEHHO U 10 Kakoi nprunae Proprk KoreOy passerncs
C J)KeHOH M mepeexan B Mcnanuto, apxuB He copepKUT. OJHAKO MOKHO MPEIOIOKHUTD,
YTO Mpou301LIo 3To nocie 1946 r. — B camoM Hauane 1950-x rr. B apxuBe 0TI0XHIOCH
nucbMo ot 4 uroHs 1951 1., nognucaHHOE HACTOATENIEM PYyCCKOM MPaBOCIABHOH IIEpPKBU B
ropuxe mport. JaBugom UyoossiM 1 pexomeraytoriee P. KoreOy kak «m1yOoKo pesiuruo3HOro
YeJoBeKa, KOTOPHI M B JIMYHOM JKU3HH, M B JACATEIBHOCTH PYKOBOJCTBYETCS CBOUMU
PENUTHO3HBIMU MPUHOHUIIAMIY. BeposTHO, MOomoOHas XapaKTepHUCTHKA IOHAJ00MIach
HEIOCPEICTBEHHO TIepe/l OThE3I0M AJisi Oosiee OBICTPOH aganTanuy B PyCCKOM OOUIMHE
Ha HOBOM MecTe. Cylsl 1Mo MOANHCH Ha OfHOH u3 gororpaduii B 1952 1. Propuk Komely
yKe KUl B Maapuje u NpuHUMall ydacTHe B KOHIPECCE IOPUCTOB.

B 1952—-1953 rr. on mpuctynui k pabote B YauBepcuteTe CanaMaHK B JOKHOCTH
TIpeToAaBaTessi PyCCKOTO fA3BIKa M JUTEPATyphl, O YeM CBUJCTENIHCTBYET MOAMHNCH Ha
¢dotorpaduu, crnemaHHONW HA OTKPBITHH KYPCOB PYCCKOTO sI3BIKa B YHHBEPCHUTETE. YKE
B CaMOM Hauaje HCIAHCKOTO NEePHOo/a CBOCH KM3HU OH TNPOJOJKHMI MY3BIKaJIbHBIC
3aHATUS — JIIOOMTEIbCKUE, HO JOCTAaTOYHO Cephe3Hble. B TeueHwe roja pykKoOBOIWI H
JUPUKUPOBAJI XOPOM I'PEYeCKON MpaBOCIaBHOM IiepkBU B Majpuze, a 3areM B TeueHUE
JBYX JIeT — XopoM «karnesuisl Benukoro Kuass Bnagumupa Kupunnosuua Pomanosa». B
1953 1. aToT XOp MO pyKOBOACTBOM Propuka KoreOy men Ha KpenieHuu Jouepu BETUKOTO
kHA351 Mapun BragumupoBHbel POMaHOBOM.

B 1952 r. Propuk IlaBmoBu4 opranm3oBai HEOONBIIOH PYCCKHHA XOp W3 BOCHMHU
YEJI0BEK, KOTOPBIM C yCIeXoM BeIcTynan B VcaHuu 1 BIOCIEACTBUM MOTY4YUI Ha3BaHUE
HanunonansHoro pycckoro xopa. B apxuBe coxepkarcs TpH HPOrpaMMKH KOHIIEPTOB
3TOr0 X0opa. KoNjaekTHB HCHOMHSAN KaK LEPKOBHYIO, TaK U MOMYISIPHYIO PYCCKYIO MY3BIKY.
Hampumep, B ero penepTyape ObuIM Takue W3BECTHBIC NMECHH, Kak «To HE BeTep BETKY
KIIOHHT...» (My3bika A. Bapmamoma, ctuxu C. Ctpommnosa); «bepeska»; ykpamHcKas
necHst «PeBeT u croner [Inenp mupokuily; cryneHuyeckas necHsi «He ocenHuil yactbii
noxnamuek» (My3eika M. Imuakm, ctuxu A. [lenpBura); mpiranckas necHs «Koctepy;
«MockBa» (mysbika U. [Jlexkep-lllenka, ciosa B. Comnory6a) u np.
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Kak B IlIBeiinapun, Tak u B Mcmanun Propux KoreOy mpomoimkan ocTaBaThes TOPSI0
BepytonnM. KoHdeccroHalbHO OH HEM3MEHHO NPWHAJJIekKAT MPaBOCIABHON IEPKBH,
OlIHaKo0 B Majpujae HHUKOT/Aa He ObLIO OOJIBIION PYCCKON OOLIMHBI, U OH JOJITHE TOJbI
SIBIISUICS TPUXO’KaHUHOM TPEYEeCKOl IPaBOCIAaBHON LEPKBH CBB. AHJpes u JIMUTpHs, ero
JTyXOBHBIM HaCTaBHHKOM OB HACTOSITEIh ATON LepKBH npoTtouepeit Anmutpuii Linammapric
(Dimitrios Tsiamparlis). Hamo cka3ate, 9To pycckoil mpaBociaBHOW IepkBH B Manpuie
B Te rofsl (pakTHUecKu He cymiecTBoBano. B 1761 . B Maapune Obl1 OCHOBAaH TIPUXONT
B YECTh CBSATOM paBHOANOCTONbHOM Mapuu MarganuHbl, KOTOPBIM MPOCYIIECTBOBAJ /10
1882 1. CoBpemeHHas pycckas MpaBocCiiaBHasl LIEPKOBb CB. PaBHOAMOCTOIbHON Mapuu
Marnanunel Obuta 3ai0xeHa jauib B 2011 1. JIo 9TOro B HCIAHCKOHN CTOJHIIE JAeiicTBOBAIA
TOJBKO JIOMOBasi IEPKOBH B decTh mpemnomodOHoro Cepadpuma Caposckoro npu Jlome
pOCCHICKOW MMIEPATOPCKOM CEMBH.

B 1968 1. Propux IlaBmoBuu KomeOy sxeHmics BTOpoi pa3 Ha mcmanke Mapum
Omunuu apeus Knasens (Maria Emilia Garsia Clavel; 1926, buns6ao — 2012, Mangpun).
[Tocne I'paxxnanckoil BoWHBI B Mcmanum Mapus DOMuiIns NpUHsUIa MPaBOCIaBUE; B
IIPaBOCIIABHOM 00IMHEe OHA Hocwuia uMs Tamapa JlaBpeHTheBHA. Bynyun npuxoxaHKou
MIPAaBOCIIABHOM IIepKBH, OHAa M Mo3HaKoMmiIack ¢ Propukom [laBnoBuuem. VX BeHuaHme
cocrosuioch 8 aBrycra 1968 r. B pycckoil mpaBociiaBHON nepkBu B buapuuue. Tamapa
Konueby Obuta ydeHBIM-XUMHKOM, TOCTHIVIA 3HAYUTEIBHBIX YCIIEXOB B CBOEH mpodeccuu.

Ilonutuka ¥ nmpaBo He ocTainuch B mpouuioM. B Mcnanum akTuBHas Harypa
Propuka KoueOy oOpena nHyl0, IPOCBETUTENIBCKYIO HAMPABICHHOCTh. [IoMUMO 3aHsATHI
CO CTY/JIGHTAMH PYCCKHM SI3BIKOM, JINTEPATYpOH M KyJIbTYpOW, OH NMPUHHMMAJ y4yacTue B
KOH(EepeHINAX, YUTAll JEKIIMH, HO OTHIOAb HE TOJBKO IO MpodiieMaM pPYCHUCTHKH.

B apxuBe mmeercs BwIpeska u3 «['azera Pexmomamp» («La Gazeta Regionaly) ¢
OOBSBICHUEM O JIEKIIMH HA TEMy «B3IIspl Ha 1EMOKpPATHIO M MOJIUTUIECKYIO CBOOOIY»
JIEKTOpa pycckoro si3bika yHuBepcuTera Camamanku mpodeccopa Propuka ne Koredy,
KoTopast cocrosiach 12 despanst 1963 r. B komnemxe cB. Muxamna Apxanrena (Colegio
Mayor San Miguel Arcangel), a takxe ¢dororpadus 1967 r., cienanHas Bo Bpems ero
ek B Koiutemke cB. Bapgomnomes (Colegio Mayor de San Bartolomé). P. Koneby
octaBmI aBTorpad Ha obopote: «Jlekmus o “JleMokparun” (KOHEYHO, MPOTHUB TAKOBOH!)
B San Bartolom¢, Canamanka, 22-oro mapta / 4-ro anpens 1967 1.)». V3 aToro sSIBCTBYyeT,
YTO HE TOJBKO PETUTHO3HBIE, HO U MOJIUTHYeckue B3msiabl Propruka Koneby ocraBanuce
BeChMa I0CJIEOBATCIbHBIMU — MOHapXUYECKHMMU W aHTHJEMOKPATUYECKHUMHU; TaK IKe,
MEXJy NMPOYHMM, KaK M MPUBEPKEHHOCTh K «CTApOMy CTHIIIO» opdorpadum.

ITo coobmennio npodeccopa Maapuackoro yausepcutera Mapuun Canvec Ilywr,
KoTOpast ObwIa THYHO 3HaKoMa ¢ Propuxom [laBmoBmdem Koredy, B 1970-e T. oOH Takxke
BeJT (haKyIbTaTUBHBIA KyPC PYCCKOTO SI3bIKa U JIUTEPaTyphl Ha (prstonorndeckoM (akynsreTe
Manpuackoro ynuepcutera Kommmyrtence. Propuk Komeby mpunHnMan ydactue B
MEXYHApOJIHBIX HayuHBIX BcTpeuyax. OO0 3TOM CBHJIETENbCTBYET OfHa u3 (ororpaduit
B €ro apxuBe, cienaHHas Ha V MexayHapoJIHOM KOHrpecce HUCIaHUCTOB B bopno
2-8 centa6psa 1974 r., a Taxke obHapyxeHHass Hamu crarbsi P.II. Komneby B cOopHuKe
nokmanoB IV Mexnaynapogaoro konrpecca (Camamanka, 1971) «Mas huellas eslavas en
Espafia (antroponimia e lexico)» («CnaBstHckue cnenpl B VMcnmaHuu (aHTPOMOHUMHKA U
nekcuka)y) (Kotzebue 1982).
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W3 n3BecTHBHIX HaM (GHIONOTHYECKHX OmbITOB Propuka Koreby MOXXHO OTMETHTH U
ero conmunnyto crarbio (Kotzebue 1962) «“Kamennsrit rocts” B Poccumn», B KOTOpoi oH
NOAPOOHO aHATM3UPYET KUCHAHCKYI0» nbecy U3 «Manenbkux Tparequii» A.C. [lymkuna.
[To MOHATHBIM NPUYMHAM HE3HAKOMBIM C HMCCIEJOBAHMSIMH COBETCKHMX INYIIKMHHUCTOB
(emnHCTBEHHBIH nHMTHpYeMblii uM smreparypoen — JI.H. OscstHuko-KynnkoBckwmii),
Propuxk KoreOy oka3bIBaeTCsl «MCIIAaHCKUMY MIEPBOMPOXOJIEM B TeMe perenuuu Mcemnanum
U ee KyIbTYPHBIX M JHUTEPAaTypHBIX TPATUIHNH B PYCCKOW JIMTEpaType, B YaCTHOCTH,
y Iymkuna. Kparko ocBemas ucropuio mepeBonoB I[lymkuHa Ha HMCHAHCKHUN SI3BIK U
ormeuasi: «Ecnu He cumrarh oxbl JlepkaBuHa “Bor” IlymkuH ObLT MEPBBIM PYCCKUM
aBTOPOM, ‘‘3aroBopHBLIMM Mo-ucmancku», — B.E. barno (baruo 1983: 167)° ykassiBaet
Ha JIBe AMCCEepTaluu, HAalUCaHHble B VcmaHuM moyTH 4epe3 AecATh JIET MOcle CTaThbU
P. Komeby n monapennbsie aBTopamu akagemuky M.II. AnexceeBy (Vidal 1970; Gomez
Crespo 1971)*. 3ametum, uto cratbs B.E. Barno cosmaBamacek emie mpu sxusuu P.IL.
KorieOy, omrnako oOMeHn Hay4yHOU nuteparypoir mexay Coserckum Coro3zom u EBpomoit
OBUT Tak CKyleH, 4To myOnukanus B (ectmipudre MCmaHcKoro mpodeccopa ocrajach
uccienoBareiao HeusBecTHOH. OnHako 3ta pabdora P. KouelOy Bpsia M ycKoib3HYNa OT
BHUMAaHUS €T0 MPeeMHHIIbI Ha Kadeape pycckoro ¢uonornu yHusepcurera Kommiytence
Mapun Canuec [lyur, Kkorna oHa emie MONTOpA ACCATHIETHS CIyCTs paboTana Han
cBoeil crarbeit «Mcmannsa B obpabotke [Tymkunaa» (Sanchez-Puig 1988). B ouepennom,
BOCEMHAJATOM, TOMe cepuiiHoro nznanus «Ilymkun: MccnenoBanus u Marepuanshy, IIe
oIyOJINKOBaHBI CTAThH, MOJATrOTOBICHHBIC 115l «[TyIIKHHCKOM SHIMKIIONIEANNY 110 pa3jieily
«IIymkuH ¥ MUpOBasl TUTepaTypa», yueT MOCTyNarolled HOBOH JHUTepaTypbl 3aKOHUYEH
2003 r.; ymomsinyTast ctatess M. Canuec Ilyur B O6ubnmorpaduio pasmena «lcnanckas
nuTepaTypa» BKIIOUeHa, a pabora Propmka Komeby Tak m ocTanzach HEHM3BECTHOMH
OTEYECTBEHHBIM JIHTEPaTypOBEIaM”.

Propux KorieOy mMekay TeM He HalpacHO TOpAMIICA CBOEH ImyOmuKanuei: paboT o cBA3n
PYCCKOH M MCIAaHCKOH JUTepaTyp U KyIbTyp K TOMY BPEMEHU HACUUTHIBAJIUCH €UHUIIBI;
Propuk IlaBnoBuy npeAnpuHSI IepBOE HAYYHOE, XOTS, OBITh MOXKET, HE BIIOJIHE ITyOOKOE
U aKaJeMHUYECKOe B COBPEMEHHOM CMBICIIE CIIOBA UCCIIEJOBaHUE. B Hamem pacnopsikeHun
UMeeTcs eT0 OTAETBHBIN OTTHCK («separata») n3 coopHuka «Strenae». DTOT OTTHCK ObLI
(doToTHIIMUECKHN TIepeHeceH Ha Oenble anbOOMHBIC JUCTHI C IIUPOKUMH TOISAMHU (Kak
MIPUHATO pa3MeNiaTh WUTIOCTPALMN) W MEperieTeH; TeKCTy NMpeArnociansl ¢pororpadpus
aBTopa, Propuka KoreOy, a Taxke 1iBeTHasi penpoaykius noprpera Anekcanapa [lymkuna

3. B pabore oTMeueHO TakXe, 4TO IepBblil mepeBoj «KamenHoro rocts» IlymkuHa (B ofHOM Iepermiere
¢ «ITupoM BO BpeMs 4yMbl») Ha MCIAHCKMIl A3BIK OBUI OCYIECTBIEH K CTOJIETUIO CO JiHA rmbeny mosra

(Pushkin 1938). 9ta paboTa — COBMECTHBIIT TPY/, PyCCKOTO ¥ MCIAHCKOTO MepeBOfYNKOB: «HecoMHeHHOIT
yhayeil ABMIACh MHUIIMATUBA 3aMevaTe/IbHOro noaTa-nepesogynuka O.I. Cabuya u Manyana AnpTonaruppe
10 COBMECTHOMY IIEPEBOAY ABYX MajeHbKux Tpareguit [lymkuHa: “Ilupa Bo Bpems yymbl” u “KamenHoro
rocta”» (Barao 1983: 167).

4. DK3eMIUIIpBI 3TUX PaboT (TepenieTeHHas MallMHONKCh) Xpanares B [Tymkunckom kabunere VPJIM PAH
(Cankrt-IletepOypr).

5. IMymkuHCcKas >HUOUKIONEaus pasmenieHa Ha caiite VIPJIM PAH, B pasnene DnekTpoHHBIE MyOnMKalnu.
ABrop paznena «Mcnanckas nuteparypa» B.E. barno, penakrop Toma «IlymkuH 1 MUpOBas JTuTeparypa»

B.J. Pak. [lara obpamenus: 27.05.2019: http:/lib.pushkinskijdom.ru/Default.aspx?tabid=307

CuaDERNOS DE Rusistica EspaNora, 15 (2019), 267 - 279



276 TATIANA V. MARCHENKO

paboter B.A. TponnHauHa, IepeoKEHHBIE BOIIEHOH manupocHoi Oymaroii. Hax Hagamom
TEKCTa, HaJ| 3aIJIaBUEM €CTh MOCBAIICHNE To-ucancku Xoce Jlyncy Cammenpo (Sampedro
Escolar), cnemarroe B Manpune 9 mapra 1985. DTuM BHOHBIM TepalbIUCTOM, BCETO
BeposATHee, cocTaBieHa OepexHo coxpaneHHas P.II. Koreby reneaisormdeckas pociucs,
nakoHn9IHO o3arnasieHHas «Le Cid». OHa OTHOCHTCS K BOCXOSIIEMY BHAY POIOCIOBHOM
pocmuncH, MOCKoNbKy 00bekToM uccnenoanus sipisiercs P.I1. KoneOy n ycranaBnnBaeTcst
€ro caMblii OTHAJIEHHBIM W3 HM3BECTHBIX NPEIKOB. Yepes BCIO €BPOINEHCKYH0 HCTOPUIO
HUTOYKA MPOTSIHYNachk oT OapoHeccsl Mommu ¢or Kockyns, nmpabadbku Propuka KomeOy,
K HallMOHAJIbHOMY Teporo McnaHuu U ucnaHCKoil PEKOHKUCTBI, Feporo NCIIAaHCKOIO 310ca
One Cuny Kammeanopy (El Cid Campeador) (Pompuro [dumac ne Bumap (Rodrigo Diaz
de Vivar); 1041-1099).

Propuk KomeOy oxoHumn cBou maum B Manpune 9 oxtsaops 1988 r. Ha 85-m romy
KHU3HH, ObIT IOXOPOHEH B (DAMMIBHOM CKJIETIC Ha OOIIECTBEHHOM Y4YacTKe MaJpUICKOTO
kimagouma AnemynaeHa. Tamapsr JlaBperteeBHbl KoreOy, Bmossl Propuka IlaBnoBuda, He
ctano 24 cents6ps 2012 r. [locne ee yxoma u3 >ku3HHU ObLT mepenaH aApyry cembru X.JI.
Cammenpo Ockomapy, a eme depe3 HECKOJIBKO JeT Omaromaps JTr00e3HOMY MOCPEACTBY
npot. Arapest Kopmoukmaa Opu1 mepeBe3eH u3 Manpuna B MocCkBy.

C UCTOPHUKO-KYIIBTYPHOM TOUKH 3pEHUS MaTeprabl apxuBa KoeOy nMeroT HeOOoIbITyIo
LICHHOCTh. B HEM HET cepbe3HbIX, TOCYAapPCTBEHHOTO 3HAYEHHMS, JOKYMEHTOB, IPON3BEICHUH
HCKYCCTBA, MEPEMUCKH C BUIHBIMHU JESITEISIMH PyCCKOW sMurpanuu... OZHAKO C TOYKH
3peHHsl AyXOBHOH 3TH MaTepuaibl MPEACTAaBISIOT OTPOMHBIN MHTEpec. DTO OT/AENbHBIC
JIEMEHTHI, TECTPbIE KYCOUKH MO3aMKH, U3 KOTOPBIX, KaK IMa3j, CKJIAJbIBACTCS KapTHHA
KHU3HH OJHOTO POCCHICKOTO SMHUTPAHTA, U, XOTA Obl ()parMEHTAPHO, BOCCTAHABINBACTCS
HCTOPHS €r0 M3BECTHOTO POJA, MHOTOYHMCICHHBIE MPEIACTABUTENN KOTOPOTO B TEUEHHE
cTa JIeT Bepol U npaBioil ciayxxkunu Poccuu. Ilpomomxkan, Kak yMen, 3TO CIy>)KEHHE 3a
npenenamu oredectBa M Propuk (dhon wmm ne) KoneGy. braromapst stum marepuanam
BIIMCAHBl HOBBIE CTPOKH B UCTOPUIO MCHAHCKOW PYCHUCTHKH.
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